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AHHOTAIUA

CraThs MOCBSIIEHA JIMHIBOIUIAKTUIECKIM IPUHIIAIIAM U KPUTEPHSIM 0TOOpa MHOS3BIYHBIX
MEJIMAaTEKCTOB, KOTOPbIE MOTYT OBITh MCITOJIb30BAHBI B KAYECTBE yUeOHOTO MaTepHayia B Kypce
AHTJIMCKOTO SI3bIKA JEJIOBOTO OOIIEHUs Mpu OOYYEHHH KUTAMCKUX CTYICHTOB OakKajlaBpOB
SI3BIKOBBIX BY30B. Takyke BHUMAaHUE YIENSETCSA MPEUMYIIECTBAM HCIOJb30BAHUSA ayTEHTUYHBIX
JIETIOBBIX MEIMATEKCTOB Ha 3aHATUAX MO AHIIIMMCKOMY s3bIKy. Kpome Toro, moguepkuBaeTcs
BOXHOCTh y4y€Ta OCOOEHHOCTEH HAIMOHAJILHOTO MEHTAJUTeTa H  KYJbTYpbl CTpPaHbI
oOydJaronuxcsi, B 4aCTHOCTH, MpuU paboTe co cryaeHtamu u3 Kwutas. Takue dakTopsl Kak
0COOCHHOCTH 00Y4EHHUS B HHOS3BIYHON 00pa30BaTeIbHON Cpefie U pa3Iuins B 00pa30BaTeIbHBIX
cucteMax Poccum u  Kurtas OKa3plBalOT 3HAUUTENBHOE BIMSHME HAa  IMPOLECC
0Oy4eHHS aHTJIMMCKOMY SI3BIKY JEJIOBOTO OOIIeHHs. B crarbe Takke MOMYEpPKUBACTCS, YTO
rPaMOTHO OTOOpaHHBIH AayTEHTUYHBIM J€JOBOM MEIUATEKCT OOECIIEYNBAET TOTPYKEHUE
oOydaromuxcsi B peajbHYI0 S3BIKOBYIO JEHCTBUTENBHOCTh, pPAa3BUTHE MO3HABATEIHLHOMN
MOTHBALIUH, MTPEAOCTABISIECT UPOKUE BO3MOXKHOCTU ISl U3YYEHUSI MHOSA3BIYHOW KYJIBTYpPBlI U
CIIOCOOCTBYET TIPEOJIOJICHHIO KPOCC-KYJIBTYPHOTO Oapbhepa U CO3JIaHUIO TIO3UTHBHOMU
KOM(OPTHBIX YCIOBHUH OOy4YeHHs, TOJICPKAHUIO BBICOKOTO YPOBHS MOTHBAIUU Y
paccMaTpuBaeMoOi KaTerOpuu OOYdYaloIIUXCs, a TakKe JOCTIKCHHI0 Oonee 3(¢EeKTUBHBIX
PE3yNbTAaTOB O0yUYEHHUSI.
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KiaroueBble cjioBa
JIMHrBOIMIAKTHKA, aHTVIMACKUNA SI3BIK JEJIOBOTO OOIIEHUS, MEIUATEKCT, MEXIYHapOIHbIE
CTYI[CHTBI, HpenonaBaHHe I/IHOCTpaHHBIX A3BIKOB.

BBenenue

Ha cerogssmauii 1eHb pa3BUTHE MEXKAYHAPOIHBIX OTHOIICHUH, MpoIecc IiIo0amu3aluu U
WHTEPHAIIMOHATM3AIMH, U KaK CIICJICTBUE, YBEIHMUCHHE MOTPEOHOCTH B BBICOKOKBATU(UIIMPOBAHHBIX
CHeLUAINCTaX, KOTOpble Obl CBOOOJHO BIJIAZEI MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM (SI3bIKOM MEXIyHapOAHOI'O
o0111eHus) MoOyIMIM MHOTHE 00pa30oBaTeIbHbIE YUPEKICHUS HA BCEX YPOBHAX O0YYEHHUS U B paMKax
LIIMPOKOT0 Kpyra JUCUUIUIMH IE€PEOCMBICIUTh T€ 3HAHMs, 00pa3 MbIIUIEHUS, HA0Op HABBIKOB U
YMEHHUH, KOTOPHIMH JIOJDKHBI 00JanaTh OOydYaromuecss M0 OKOHYAHWHU OIPEEeIEHHOTO JTara
oOyueHusl.

OcHoBHas 9YaCTh

C KaxIbIM T'0JI0M KOJIMYECTBO CTYIEHTOB, OTIIPABIIAIOLIMXCS YYUTbCS B MHOCTPAHHbBIE BY3bI,
pacrert. Tak, mo nanusiM MuHoOpHayku Poccun, 1 okTs16ps 2022 roja B pocCHIICKUX By3aX 00y4alnuch
Oosee 362 THICSIY HHOCTPAHIIEB, cpean HUX 32,5 Teic. cryaeHTsl n3 KHP [MHOCTpaHIeB B pocCHIICKUX
By3aX CTaHOBHUTCS Oonbiie, WWW]. bonee Toro, uHTepHanuoHanu3anus 3asBieHa B P® Ha
3aKOHOJAaTEeIbHOM ypoBHE B BHJe KoHIenuuu npoaBHKEHHsS pOCCUICKOro oOpa3oBaHHs Ha 0Oasze
npeacTaBuTeNbeTB PoccoTpynHuuecTBa 3a pyOexom. B cBsizu ¢ 3TUM, MHOrHMe BbICIINE y4yeOHBIE
3aBe/IeHUs Hayalu pa3padaTbiBaTh CTpaTEerMuecKWe IUIaHbl HWHTEPHAIMOHAJIM3AlMUd  CBOUX
obpasoBatensHbIX Iporpamm [Altbach, Knight, 2007; Altbach, Teichler, 2001]. Henb3s He yrmoMsHyTh
U HEYKJIOHHBIM pPOCT HMHTEpeca CTYJCHTOB K HHOCTPAaHHBIM s3bIKaM, TIJIaBHBIM 00pa3oM — K
aHIJIMICKOMY, BeJlb B COBPEMEHHOM MHpE 3HaHUE JIBYX M 00Jjiee S3bIKOB — 3TO HECOMHEHHBIHN aTpudyT
J000r0  BBICOKOOOPA30BAaHHOIO 4YesloBeKa. BajeHne HMHOCTPaHHBIM SI3BIKOM CTajO HACTOSIIEH
MOTPEeOHOCThIO, 0€3 HEero yXe HEBO3MOXKHO YCTPOMTHCS Ha BBICOKOOIJIAYMBAEMYIO paboTy U
MOCTPOUTH ycrenHyto kapbepy [['otiuo, 2009]. Ha ocHoBaHMU BBIlIIECKa3aHHOT'O BO3HHUKAET BOIIPOC,
KaKk o00ecleunuTh ycIemHoe (OpPMHUPOBAHUE HHOS3BIYHOW KOMMYHUKAaTHMBHON KOMIIETEHIIMU Y
MHOCTPAHHBIX CTYIEHTOB, OOYyYalOIIMXCS Ha SA3BIKOBBIX (pakyibTeTax poccuiickux By3oB? Kakue
MaTepuaigbl HEOOXOJUMO HCIOJB30BaTh B Tpolecce OOydeHUs aHTIuHCKoMY s3bIKy? [laHHas
npobiemMa 0COOCHHO aKTyallbHa, KOrJa pedb UJAeT 00 OOyueHHH CTYICHTOB S3bIKOBOTO MPOQHIIS.
Cornacio ®I'OC 3++ Kk sS3BIKOBOMY HPOQHIIO OTHOCATCS clieaytomue Hampasienus: 45.03.01
«Dunosorus»; 45.03.02 «JIuarsuctukar; 45.03.03 «®yHnameHTanbHas U IPUKIIAIHASI TUHTBUCTHKAY;
45.03.04 «MHTemnekTyalbHble CUCTEMBl B TyMaHUTapHOM cpene». B cBs3u ¢ Tem, uto ux Oyayuias
npodeccuoHanbHas 1€ATeNbHOCTh CBsI3aHA C MHOCTPAHHBIM A3BIKOM, B TOM YHCJIE S3BIKOM JIEJIOBOTO
o01ieHus1, Oynylue CreuuanucTsl B 00JIACTH JTUHTBUCTHKY JOJDKHBI BIAJIETh aHIIIMUCKUM SI3BIKOM
JIeTI0OBOT0 OOIIIEHNs Ha BhICOYAIIeM YPOBHE, BEb OT YCIIEIIHOCTU UX paboThl OYAYT 3aBUCETh 3HAHUS
Opyrux oOydaroluxcsi, UCXOJ IMEpPeroBOpoB, NajbHeiIIas cyab0a KOMIAHMUM W MHOTOE JIPYroe.
OpnHako npouecc 00y4eHus: AONOIHUTENBHO OCIIOKHAETCS HENPEPhIBHBIM U3MEHEHUSMHU B JI€J0BOM
cpeze, B TOM YHCIIe, CBI3aHHBIMU C INI00anu3anneil ¥ TEXHOJIOTU3aIMel, YTO HE MOKET HE OTPayKaThCs
B SI3bIKE JEJIOBOTO OOIICHHUS, Bellb AHTJIMHCKUH S3bIK SIBIISICTCSI OCHOBHBIM fA3BbIKOM 00mIeHus: B Cetn
[Topomiko, 2009]. D10, B CBOIO OuYepeb, 3aCTABISET 3aqyMaThbCs O MaTepuale, UCMOJIb3yeEMOM B
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rporuecce 00y4eHHs aHTITUICKOMY SI3bIKY JIEJIOBOTO OOIICHHUS.

CornacHo uccienoBaHUO pedTuHroBoi rpynnsl RAEX, Ha ceroaHsmHuil JAeHb JUAUPYIOLIUE
MecTa B peiTuHre nonyiaspHoctd BY30B no Hanpasnenuto «JIunrsuctuka» 3anumatror MI'Y, CIIBY,
BIIB, MI'JIY, PYJH [lIpenmeTHble PEUTHUHTH..., WWW]. AHaIu3upys ydeOHBIE MOCOOHS TIO
aHIIMICKOMY sI3BIKY JenoBoro oomenus (Keys to management, Business Result, Market Leader),
PEKOMEH/I0BaHHBIE K HCIIOJIb30BAHUIO B PACCMAaTPUBAEMbBIX POCCUNCKUX BY3aX, CIIEAYET OTMETUTD, YTO
JaHHBIE y4eOHbIC TOCOOHS Tepen3IatoTes JHIIb pa3 B Heckoubko et [Cotton, 2008; Hughes, 2017
Cotton, 2001]. Ha cerogHsimHuii 1eHb MpPEACTABICHHBIC B KHIDKHBIX Mara3uHax y4eOHbIE TOCOOUS
sBisttorest 2012, 2017 wm 6oJiee panHero roja u3gaanus. B cBoro odepeibr aHTITUHCKIN S3bIK MEHSIETCS
KpaitHe ObICTpO, Tak, corymacHo maHHbeiM Global Language Monitor «HoBoe €I0BO MOSBISETCS B
AHTJIMMCKOM SI3bIKE KaKble 98 MUHYT WM OKoJio 14,7 CIOB B JIeHbY, UCKIIOUEHUEM HE SIBJISICTCS U
aHrIMiickui s3bIK genoBoro oomenus [Global Business Speaks English, www]. YBenndenue ooOmienus
B OHJIAlH opMmaTe, JUIHKUTAIU3AIMS OU3HEC-TIPOIIECCOB U T.J[. CIIOCOOCTBOBAIIM U3MEHEHUIO B SI3bIKE
nenosoro obmenus [ Tomlinson, 2012]. Creayer Tak:ke OTMETHTD, YTO B PACCMATPUBAEMbIX YIEOHBIX
MOoCOOUSX OONBITMHCTBO TEKCTOB MPOIUIM Yepe3 HETMHTBUCTHUECKYIO a/IallTallNio, T.€. COKpaIIeHNE
o0beMa TEKCTa, TEeMAaTUYECKUX JIMHHM, YIPOIICHUE colepkaHus. B pe3ynbprare uero oHM HE Bceraa
JAIOT TOJTHOE TIPEJCTaBICHHEe OO0 H3ydyaeMOM aclekTe jaesioBoro oOmeHust [bpeirunaa, 2004].
CrnenoBaTenbHO, MOXKHO CHAENaTh BBIBOJ O HEOOXOIMMOCTH TPUBICUEHUS TOMOIHUTEIbHBIX
aKTyallbHBIX MaTepHalloB B Ipolecce OOYy4YeHHsS CTYIEHTOB-TMHTBHCTOB AaHIJIMMCKOMY SI3BIKY
JIETIOBOTO OOILIEHHMS.

MartepuanoM, pacKpbIBalOIIMM Haubosee COBpEMEHHbIE TEHACHIIUU B c(hepe 1e10Boro oo1eHus,
SIBJISIETCSl @YyTEHTHUYHBIA TEeKCT. COTJlacHO CIIOBAPI0 METOAMYECKUX TepMuHOB D.I. Azumoa u A.H.
[lykuHa, ayTEeHTHYHBIM TEKCT 3TO «YCTHBIM M TMHCHMEHHBIM TEKCT, SBISIOUIUICS peaTbHbIM
MPOJIYKTOM PEUEBOM NESATEIILHOCTA HOCUTEIIECH S3bIKa U HE aaliTUPOBAHHBIN IS HYXK YUAIIUXCS C
y4eTOM HMX YpOBHs BiageHus si3bikom» [A3umos, 2009]. E.H. HocoHoBHY MpUBOIUT clieqyroliee
OTpe/ieNIeHUE: «TEKCThI, CO3JJaHHbIe HOCUTEIISIMU SI3bIKa U HAIlIJIINe CBOE MPUMEHEHUE B y4eOHOM
MpolLecce, OPUEHTUPOBAHHOM Ha KOMMYHUKATUBHBIN MOJIX0] K 00YUEHHUIO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY BHE
poaHOU s3bIKOBOM cpeab» [['yrapeBa, 2006]. B nanHO# cTaTbe MBI NPUIAEPKUBAEMCS OTIPEIEIICHUS,
JAHHOTO B CJIOBAape METOAMYECKUX TEPMHHOB. B Halu JHU S3BIKOM yYaCTHUKOB MEXTYHAPOJIHOTO
JIEIIOBOTO OOIIEHUSI BHE 3aBUCHMOCTH OT CTpPaHbl UX MPOUCXOXKICHHUS, B OOJBIIMHCTBE CIy4aes,
spisiercs: aHrnuickuit [CemenoBa, 2018]. CraTyc aHIIMHCKOro si3bIka Kak MEXKIYHApOIHOTO
MOATBEPIKIAETCA U TEM, UYTO KPYIMHEHUININE MEXIyHApOJHBIC OpraHW3allH, TaKue Kak BcemMupHbIid
0aHk, BcemupHas opraHuzanusi 31paBOOXpaHEHUS M JIp., UCIIOJIb3YIOT €ro B KaueCTBE OCHOBHOTO
pabouero s3pika. Kpome TOoro, HOMHUHHpPOBAaHWE AHTJIMMCKOTO sI3bIKa HAOIIOAETCS B MHPOBOM
MOJINTUKE, SKOHOMHKE, HH()OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHUSIX H T.JI. BCE BBIIIECKA3aHHOE JAaeT OCHOBAaHUE
TOBOPUTH 00 aHTIIHICKOM sI3BIKE JIEIIOBOrO 00IIeHus kak o lingua franca. DTum MoXeT 0OBbSICHATHCS
TO pa3HOOOpa3he ayeTHEHTHMYHBIX TEKCTOB, KOTOPOE IPEJICTaBICHO B COBPEMEHHBIX Y4YeOHBIX
MOCHOUSX 10 aHTTIUICKOMY SI3BIKY JIEJIOBOTO OOIICHHUS.

Bompocy nienecoodpa3HOCTH UCIIONB30BAHUS AyTEHTUYHBIX MaTEPHATIOB TIOCBATUIIN CBOU PaOOTHI
takue uccienonarenu kak [.1. byonosa [byOonoBa, Mopo3oga, 2009], B.B. Cadonosa [Cadonona,
bazuna, 2014], E.W. Tlaccos [I1accos, 2010], E.H.Conososa [ConoBoga, 2002], C.I'. Tep-Munacora
[Tep-Munacosa, 2008], u np. Mcnonap30BaHuEe ayTEHTHUUHBIX MEIUATEKCTOB B IIpoliecce O0YUEHMs
AQHTTIUICKOMY SI3BIKY SIBJISIETCSI OJJHUM W3 CIOCOOOB peaM3alfiii MPUHIUIA COM3YyUYeHUS S3bIKa U
KynbTypbl. Henb3st He BcmomHuTh ciioBa C.I'. Tep-MuHacoBoi 0 TOM, YTO «S3BIK — 3TO 3EPKAIO
KYJIbTYpbl, TIEpeJaTunK, OpyAHe, NUHCTPYMEHT KYyJbTYpbl, pElIeHHE aKTyaJbHOW 3ahauu oOyudeHus
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MHOCTPAHHOMY $I3bIKYy KaK CpEICTBY KOMMYHMKALlUM MEXIY MPEACTaBUTEISIMH pPa3HbIX HapOJOB
3aKJII0YAETCsl B TOM, YTO S3bIKM JIOJDKHBI M3Y4aThCsl B €IMHCTBE C MUPOM M KYJIbTYpOH HapoJlOB,
rOBOPSILKX Ha JaHHOM s3bIKe» [TaM ke]. Tak, pan uccienonareneit, Takue kak X.M. 'anumosa, 1.1O.
Jlapuna, }0.B. I'ycapoBa, U.A. Bynsauna u qpyrue [['anmumona, 2015; I'ansckoBa, 2006; HoconoBuu,
1999; Cadonona, basuna, 2014] B cBoux paboTax CXOIATCSA BO MHEHHUH, YTO HCIIOJIb30BAHHE
OPUTMHAIBHBIX MAaTEpUAIOB HA 3aHATUSAX IO AHIJIMHCKOMY S3BIKY CIIOCOOCTBYET HOIPYKEHUIO
00y4aroImuxcs B PEaTbHYIO S3bIKOBYIO JICHCTBUTEIBHOCTD, PA3BUTHIO TMIO3HABATEIHLHON MOTHUBAIIUH H
IIPEIOCTABIIAIOT IIMPOKHUE BO3MOKHOCTH JUIsl U3yUEHUS] MHOS3BIYHON KYJIbTYpPHI.

OpHako 1711 3 (hEeKTUBHOIO UCIOIb30BAHUS U JOCTHXKEHUS Lieel 00yueHHsl ayTeHTUYHBIM TEKCT
JOJKeH ObITh OTOOpaH MO pAxy KpuTepueB. be3ycloBHO, psll KpUTEPHEB SBISETCS CBOErO pojia
KOHCTaHTOW, YHHMBEPCAJIbHBIM [UIA Jt000W KaTeropuu oOy4aromuxcs. OIHAKO CYHIECTBYIOT U
YHHUKaJIbHBIE KPUTEPHH, KOTOPBIE HEOOXOIMMO MPUHATH BO BHUMAaHUE TIPU paboTe ¢ 00ydaronIMMHCS
u3 KHP. I'oBopsi, 06 yHHBepCabHBIX KPUTEPUSX, ClIeayeT o0paTtuthes K padote T.U. 3yeBoii, koTopas
BbLJIeNII€T MH(POPMATHUBHBIN U KYJIbTYPOJIOTHUECKU KPUTEPHH 0TOOPA, KaK OJIHU U3 KIIFOYEBbIX. ABTOP
[IOYEPKUBACT, 4YTO OJyiarojiapsi HAJIMYUIO B TEKCTE€ OOJIBIIOT0 KOJIMYECTBA CTPAHOBEIYECKOU
nHpOpMaINY, KYJIbTYpPOJOTHUECKHUI KPUTEPHH HIpaeT BAaXHYIO POJb, IOCKOJBKY CIIOCOOCTBYET
MOJIICP)KaHUIO BBICOKOTO YPOBHS MOTHBAIlMM M HMHTepeca y oOydarommmxcs. MuadopmaTHBHBIN
KpUTEpHUI MpeanojaraeT HaJlu4yhie HOBOM s oOydaroumuxcs MH(GOpPMaLuu, KOTOpas pacliupsier
KpYyro3op 1 ()OHOBbIE 3HAHUS CTYJEHTOB, & TAKXKE CIY)KUT 3HAYUTEIbHOMY MOBBILICHUIO UHTEpECca K
W3y4YEHUI0 WHOCTpaHHOro s3bika [3yeBa, 2013]. Cxoxue KpUTEpHHM BBIICIAIOTCS B padoTax
npodeccopa H.FO. I'yrapeBoii. K 1aHHBIM KpUTEpHSIM OTHOCSTCS SI3bIKOBAsi CJIOKHOCTh MaTepuana,
KYJIBTypHasl CJIOKHOCTh MaTepHaja, HCTOYHUK MH(OpPMaluu, KpUTepuil HaJle)KHOCTH MH(pOpMaINY,
KPUTEPH aKTyaJlbHOCTH MHPOPMALIMU U KyIbTypocooOpasHocTH uHpopmarun [['yrapesa, 2006] 1o
MHeHuto npogeccopa I1.B. CoicoeBa u M.H. EBcTurueesa, marepuaiibl, HCIOJIB3YIOLIUECS B ITpoOLIecce
0o0yueHHUs1 UHOCTPAaHHOMY SI3bIKY, JOJDKHBI OTBEYaTh OCHOBHBIM JUAAKTHUECKUM U METOJIUYECKUM
IIPUHLIMIIAM HarJIsSAHOCTH, TOCUJIBHOCTH, KOMMYHUKAaTUBHOM HanpasiaeHHOCTH [CoicoeB, EBcTUTHEEB,
2009]. Ilpodeccop B.B. CadonoBa u H.B. bazuHa BbIIENSIOT TpU OCHOBHBIX HPUHIIMIA, KOTOPBIE
clielyeT IPUHITh BO BHUMaHUE B Mpoliecce 0T00pa ayTeHTUYHBIX MaTepHaJIOB:

— [IpuHIMT KOMMYHUKAaTUBHON ¥ HH()OPMAIIMOHHOHN LIEHHOCTH

— [IpuHIUD COUMOKYIBTYPHOM LIEHHOCTU «KaK CPEJICTBA IOTPYKEHMsI HOCUTENS S3bIKa B MU
KYJIbTYPHO-SI3bIKOBOTO COOOIIIECTBA N3YYaeMOTI0 S3bIKa»

— [IpyHIMD AMJAKTHYECKOW 11e1ecO00pa3HOCTH HUCMOIb30BaHUS AYTEHTUYHBIX TEKCTOB JIJIsS
(GbopMUPOBAaHUS U PaA3BUTHUS KYJIbTYpbl BOCHPHITHS ayIMOBU3YAJIbHBIX HWHOCTPAHHBIX
matepuanioB CMW» [Cadonona, bazuna, 2014].

[TIpodeccop B.B. CadonoBa B cBoMX Tpygax MOJYEPKUBACT BAXKHOCTH HCIIOJIb30BAHUS
COLIMOKYJIBTYPHOTO IMOJXOJa B TIpoliecce oOydyeHUus HHOCTpaHHOMY s3bIKy. [lo ee MHeHMHIO,
«COIIMOKYJIbTYpHOE OOpa3oBaHHe — 00s3aTelIbHbI KOMIIOHEHT SI3BIKOBOM MOATOTOBKU B 21 Bekey,
MIOCKOJIbKY K KJIFOUEBBIM YMEHHSAM B paMKaX K COLUOKYJIbTYPHOM KOMIIETEHIIMM MOKHO OTHECTH
BJIaJIEHHE CIOCOOAMU IPOUTPBIBAHUS THIMYHBIX COLMANBHBIX PpOJICH, BIAJeHUE KYJIbTYPHBIMU
HOpMaMH, 3HaHHUE TPAJUIUI CTPaHbl H3y4aeMOro s13bIKa, U OCO3HAHUE TOTO (haKTa, UTO S3bIK SIBJISAETCS
HE TOJBKO CPEICTBOM OOIIEHUS, HO HW (HOPMOM COIMAIBHOW TaMsATH, YMEHHE BBHIOMPATH
COLMOKYJIBTYPHO NpUEMJIEMBIH CTHUJIb OOILIEHMs, CIIOCOOHOCTb IIPEOJ0JIeBaTh W  pa3pelaThb
COLIMOKYNbTYpHBbIE KOH(IMKTBI, YMEHHE IPOBOAUTH COMOCTaBleHHE (AKTOB s3bIKa U (HaKTOB
NeCTBUTENIHOCTH, MPAaBUIBHOE YMOTPEOJIEHHE COLMOKYIbTYPHO MapKHMPOBAHHBIX E€IMHUI] peuH,
IIPOSIBJICHUE TOJIEPAHTHOCTU TNPU OOIIEHMM H3y4yaeMOM S3bIKE, MPOrHO3UPOBAHHE BOCIPUATHA U
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MOBEICHHSI HOCHUTEJIEH 3bIKa U KYJIBTYPHI H MHOTOE pyroe» [Cadonosa, 2011].

Opnaxo npu paboTe co CTyIeHTaMU U3 APYTUX CTPaH cleAyeT oOpaliarh BHUMaHUE elle Ha psij
(akTOpOB B Mporecce 0TO00pa ayTeHTUYHBIX MEINATeKCTOB. Hemb3s 3a0bIBaTh O TOM, UTO «pa3IHyus,
KOTOpBbIE  CYIIECTBYIOT MEXIY HOCUTEISIMU pa3HbIX KYJIbTYp, OKa3blBalOT HEraTHBHOE
MICUXOJIOTMYECKOe BO3/IEHCTBUE Ha KOMMYHHKAHTOB U MPEACTABISAIOT cOO0M Oapbhep B OCYIIECTBICHUU
YCIEUIHON U MPOAYKTUBHON MEKKYJIBTYPHOU €710BOM KOMMYHUKauun» [ baxtuoszuna, 2020]. 1o sToit
NpUYMHE, HEOOXOOUMO TPHUHATH BO BHHMMAaHHE OCOOCHHOCTHM HAIMOHAJIHHOTO MEHTAINUTETa M
KYJIBTYpBI POJHOM CTpaHbl 00yYaIOMIKUXCS M YACTUTh 0c000€ BHUMAHUE PsIly KPUTEpUEB MIpHU 0TOOpe
ayTEeHTUYHOI'0 MEIMATEKCTA.

B cBsi3u ¢ TeM, 4TO KUTalCKHE CTYIEHThI, 00y4aroluecs B POCCUHCKUX By3aX, OKa3bIBAIOTCS B
MHOSI3bIYHOM 00pa3oBaTeNbHOU Cpelie, ATO HAKJIAAbIBAET JOINOJHUTENbHBIE TPYIHOCTH, KaKk Ha
nporecc o0y4eHHs, TaK U Ha JKU3Hb CTYJIEHTOB B IIeJIOM. {7151 TOr0 YTOOBI YMEHBIIUTH KOJIMYECTBO
CIIO)KHOCTEH M CrOcOOCTBOBATH OOJIee YCIENIHOW afjanTaiuu K HOBOW 00pa3oBaTenbHOM cpele, mpu
pabote ¢ obOyuarommmuca u3 Kutas oTaenpbHOe BHUMaHUE CIEAYeT YAEIUTb COIUOKYJIBTYPHOM,
KOMMYHHKATUBHOM U KYJIbTYPOJOTHYECKOW LIEHHOCTU UCIIOJIB3YEMOI0 MaTEpHAIa.

HemanoBaxknyto ponb B Ipoliecce afanTallud KUTaMCKUX OOYyYaroIIMXCS UIPAlOT pas3iuuus B
oOpasoBaTenbHBIX Mozesix Poccun n Kutas. B nepByro odepens He0OX0IMMO IPUHATh BO BHUMaHUE
TOT (hakT, 4TO0 B OOpazoBatenbHbIX yupexaeHusx KHP mpoiuecc oOydeHus aHIIHMICKOMY S3BIKY
CKOHIICHTPUPOBAH Ha y4eOHHUKE UITN YIeOHO-METOINYECKOM OCOOHH. ITO CBA3aHO C OCOOCHHOCTSIMU
KUTANCKOr0 3aKOHOJATENIbCTBA, B YaCTHOCTH, COMJIACHO cTaThe 17 3akoHa 00 oOpazoBanuu KHP
HCIOJIb3YyEMbIE METOJbl M MaTepuajbl OOY4YEHHs Ha BCEX YPOBHSAX OOpa30BaHMs OINPEAEISIOTCS
I'occoBetom KHP wnm  agMUHHCTpaTUBHBIMH — OpraHamMM  oOpa3oBaHHs,  HaJleJIEHHBIMHU
COOTBETCTBYIOLIMMHU NosHOMouusiMH. [TpaButensctBo KHP yTBepkaaer cnucok ydeOHbIX mOcoOuH,
PEKOMEH/IOBaHHBIX K MCIOJb30BAaHUIO, U IMIPENojaBaTeld HE HMEIOT IpPaBO OTKIOHATHCS OT
pa3pabOTaHHOTO TOCYJAPCTBOM YUYEOHOTO IJIaHa, 4TO, O€3yCIOBHO, OKA3bIBAET BIUSHUE HA MPOIECC
obyuenus [Littlewood, 2001]. OtcyrcTBHEe HABBIKOB PabOTHI C ayTCHTHYHBIM MaTepHAIOM BEIET K
TOMY, 4TO oOy4aroiecs u3 Kuras MOTyT CTOJIKHYTBCS CO 3HAUUTEIbHBIMU TPYIHOCTSIMU B IIpoIiecce
paboThl ¢ ayTEHTUYHBIM JI€JIOBBIM MEAMATEKCTOM. B TakoM ciyyae CII0)KHOCTh HCIOJIB3YEMOIO
Marepuaia UrpaeT KIUYeBYIO poJib B mporecce ordopa. BaxkHo, 4TOOBI 0TOMpaeMblil ayTEHTUYHBIN
MEIMATEKCT COOTBETCTBOBAJI YPOBHIO BIIa/ICHUS aHTJIMICKUM S3BIKOM 00YYaIOLIUXCS.

beszycnosno, YMK sBnsieTcss OCHOBHBIM CPEICTBOM OOy4YE€HHMsI, MOCKOJBbKY OH BBICTYNAET B
KauecTBE MHCTPYMEHTa CHCTEMHO-METOAMYECKOro olecredeHus oOpa3oBaTelbHOTO Ipoliecca
[ApryHoBa, 1999]. OgHako HeIb3s 3a0bIBaTh O BAXHOCTH MCIOJIB30BAHUS AyTEHTUYHBIX MAaTePHAJIOB
B KaueCTBE JIONOJIHUTENBHBIX, TOCKOJIBKY OHH 00€CIIEUNBAIOT 3HAKOMCTBO C COBPEMEHHBIM SI3BIKOM 110
Mepe €ro HCIOJIb30BaHUs, MOTHBHPYIOT OOYYAIOIIMXCS M IOMOTAal0T UM pa3BUBATh LEJIBIH DAL
KOMMYHHKaTHBHBIX HaBbIKOB [ Tomlinson, 2012]. OcoGeHHOCTH OpraHU3aiyy mporecca 00y4eHus B
Kwuraiickux By3ax HecyT 3a co0o0ii psia mocneAacTBui. [lockonbky mporecc 00ydeHus CTpouTces Ha 6aze
oxHoro YMK, crynentst u3 KHP o6nanaioT MeHbIIMM 00bEMOM 3HAHUI O COBPEMEHHON KyIbType
AHIJIOSA3BIUHBIX CTPaH, HEXeNU Te 00ydaroluecs, KOTOpble PEeryasipHO padOoTalOT ¢ ayTeHTUYHBIMU
MaTepuajaMl Ha 3aHATUAX IO AaHTJUICKOMY S3bIKYy JenoBoro oOuieHus. [lo 3Toil nmpuunze
KYJIbTYPOJIOrHYecKas IEHHOCTh OTOMPAaeMOro ayTeHTHYHOTO MaTepuaa UrpaeT KIYeByO0 poJib PU
pabore co crynentamu u3 Kwuras. Hamuume akTyanbHOH KyJabTYpOJOrMyeckod HHGOpMaLUU
MO3BOJISIET HE TOJIBKO PACIIMPHUTH KpPYro3op CTYAEHTOB, HO M CIOCOOCTBYeT Oosee TriryOoKoMy
MMOHUMAaHUIO PA3IMYUi B MEHTAJIUTETE, B LIEJIOM, U JIEJIOBOM Cpejie, B YaCTHOCTH, AHTJIOSA3BIYHBIX CTPaH
u Kuras. Benp «B Oonblieil cTeneHu AeI0Bble OTHOIIEHUSI MEXy MPEICTaBUTESIMU Pa3HbIX CTpaH
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3aBUCAT M OT OJMU30CTH MX KyJlbTyp. B mpouecce nenoBoii KOMMYHMKAallMM HEOOXOIUMO TaKKe
IIPEOI0JIEBATh KPOCC-KYJIBTYpHBIE Oapbepbl MOCPEICTBOM IIIYOOKOTO MCCIEJOBAHUS KYJIbTYPbI
naptHepa» [Muxenbcon, 2016, 201]. B noBepiieHue BbISBICHHE pa3IMuUid B BOCTOYHOM H
€BPONEHCKOM MEHTAJIMTETE MOCIIOCOOCTBYET CHATHIO TPYAHOCTEH B MPOLIECCE aAanTallliy K 00y4eHUI0
u xu3HH B Poccun.

Tak, Harmpumep, B Kurae Henpuemsiema KpUTHKA B afpec CTApIIUX MM O0CYXIEHHE peleHHH
pykoBojcTBa. B cBOrO ouepenp, 3HaUMTEIbHAS YacTh 33aJaHU, BBIIIOJIHAEMAs B Kypce aHIVIMHCKOIO
S3bIKA JIEJIOBOTO OOIICHMS, HANpaBiieHA HA pa3pelieHne KOHMIMKTOB U 0apbepoB B KOMMYHHUKAIIUU
MEXJy IPEJCTaBUTEINIs PA3HbIX KOMIIAHUHN, B TOM YHCIIE U MEXIyHapoaHbIX. OnHako mpu pabdore ¢
KUTalCKUMM CTYJIEHTaMHU cielyeT n30eratb MaTepualioB, COACPXKALIMX KPUTHKY WM OCYXKAEHUE
JNEeHCTBUM pyKOBOAWTENEH KOMIAHWM. 3aJjaHusl, HalpaBJI€HHbIE HA KPUTHUUECKUN aHAIU3 PELICHUM,
MIPUHSATHIX PYKOBOJCTBOM, BBISIBJICHHE HEJOCTATKOB M30pPAHHOI CTpaTeruu U T.X., TAK)KE HE Hailner
otkiuka cpeau crynaeHtoB u3z KHP. CnenoartenbHo, mpeimodreHue cienyer oThaBaTh OoJiee
HEeHTpaJIbHBIM TEMaM, TAKUM KaK MapKETUHT, KOPIIOPAaTUBHO-COLIMAIbHAs OTBETCTBEHHOCTh U T.J.

He menee 3HaunMbIM KpuTepueM 0TOOpA SABISETCS COLUOKYIbTYpPHAs! LIEHHOCTh HCIOJIb3YEMOT0
aAyTeHTUYHOTO MaTepuaia. IToT (PakTop 0COOEHHO Ba)KEH, KOT/la peub UAET 00 O0yUCHHUHU JIEIIOBOMY
AHTJIMICKOMY S3BIKY, IOCKOJIbKY 3HAHHE HOpPM OOIIEHHUS, TPaAULIUNA, STHUKETAa U T.J. CHOCOOHO
HamnpsMYl0 MOBIUATh HAa YCIEUIHOCTb JEJOBBIX MHEeperoBopoB. COOTBETCTBEHHO, MCIIOJb3YEMbIil
MEIMATEeKCT JI0JDKEH CO/EpKaTh HHPOPMALIMIO O JOMYCTUMBIX M HEJOIYCTUMBIX HOPMax OOIIEHUS U
MIOBE/ICHUS B KYJbTypE AHIVIOSA3BIYHBIX CTPAaH, a TAaKKe ObITh MHTEPAKTHBHBIMU M CIOCOOCTBOBATH
commanm3anuu. I[Ipocmorp Takux ¢uibmoB kak «Bonk ¢ Bomictput»y umm «Craxkep» Takke
MPEJCTABISAIOTCS HHTEPECHBIMU 00YJarOIUMCsl, TIOCKOJIBKY COJEpXkKAaT He TOJBKO JIEJIOBYIO JIEKCHKY,
HO U OTpakaroT OM3HEC-MOJIEIb U MOJUTUKY KOMITAHUH, pacClpOCTPaHEHHYIO B TO MJIM MHOE BpeMs, a
TaK)X€ HOPMbI OOIIEHUS B aHIJIOA3BIYHON NenoBoil cpene. Kpome Toro, oToupaemsblii ayTeHTUYHBIN
JIeJIOBOM MEAMATEKCT JOJKEH CIIOCOOCTBOBATh (POPMHUPOBAHUIO Y HHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB YBAKEHUS
K IIPEICTaBUTENAM APYTrod KyJabTYyphl, pa3BUTHIO dMIaTtuu U TojepanTtHocTH [Ilykun, 2006]. Oto
TaK)KE€ TOJIOKUTENBHO IOBIUAET Ha MPOILECC aJanTalM¥ KUTAMCKUX CTYIEHTOB K M3MEHUBIIUMCS
YCJIOBHSIM 00pa30BaTeIbHOM Cpeibl (00YUEHHIO B POCCHHCKOM BY3€) U MOCIIOCOOCTBYET HaJTAXKUBAHUIO
B3aMOOTHOUIEHUH KaK C POCCUHCKMMM OOYYarOIIMMMCS, TaK U C MHOCTPAHHBIMM CTyJIEHTaMH W3
IPYTHUX CTpaH.

Eme ogauM (hakTopoM, KOTOPBIH UTpaeT KIOYEBYIO pOJib MPU OTOOPE ayTeHTUYHOI'O JIEJI0BOTO
MEINaTeKCTa, SBJISETCS €ro KOMMYHHUKAaTHBHAs LIEHHOCTb. Y KHUTAWCKUX CTYAEHTOB HauOosbllee
KOJIMYECTBO TPYAHOCTEN CBA3aHO C TOBOPEHUEM. DTO MOXKET OOBSICHATHCS OOJBIIUM CTPAXOM IMepest
npemnonasatenem. [lenaroru, moapoOHO U3ydaromume 0COOEHHOCTH NMPEMNOAABAHUS B KUTAHCKUX By3aX,
B yacTHocTH, }0.0. Oxop3una, U.B. Canocuna, u B.C. ' TMHKUH yTBEp)KIarOT, YTO aBTOPUTAPHBIA
CTHJIb OOILIEHUS CO CTy/IeHTaMu B By3ax KuTas mpuBOJUT K BbIpaOOTKE YCTOWYMBOTO YyBCTBA CTpaxa
nepen ar00bIM mpenofaBareneM. [logo0Hoe B3auMoIeiCTBUE MEX]y MPENoiaBaTeleM U CTYIEHTOB
MPEISATCTBYET BO3MOXKHOCTH OOydaThCsl B JIUCKYCCHH, a TAaKXK€ HE JIaeT MPEenojaBaTeiio YeTKOro
npencrasieHus o0 3¢ dexruBHocTr 3ausaTHil [Oxop3uHa, 2019]. Kpome Toro, y KHTaliCKUX CTYJEHTOB
MIPUCYTCTBYET «cTpax morepu jmna». Tak, M.T. daxpyrauHoBa CUMTaeT, YTO «y KUTAHLEB €CTh
MOHSTHE YECTH, JOCTOBHO MEPEBOIUMOE Ha PYCCKUM S3BIK KaK «JIMLIO»: 3Ta KaTEropusl MpeArnogaraet
00sI3HH OIIMOUTHCS W TOTEPATH CBOE <«JUIO» B obOmectBe» [Daxpyraunoa, 2016]. [lanHas
0COOEHHOCTh PETJIAMEHTHUPYET NOBECHUECKUE HOPMBI CTYJICHTOB BO BCEX CHUTYyalUsAX OOIIECHUS, B TOM
quce U B CUTyallUsIX MEXKYJIbTYpHOIO B3auMOJEHcTBUA. B cBoeM HccienoBaHMe aMEpUKaHCKUE
yuensie J. Lee, and A. Ciftci npuxoast k Takum ke BeiBogaM. OHM OTMEUAIOT, YTO «ITOBEICHUECKUE
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HOPMBI BMECTE C HepapXueld KOMMYHHUKAllMd HE JOMYCKAIOT TOT0, YTOOBI CTYAEHTHI OTCTAaWBaJU
COOCTBEHHOE€ MHEHHE, BCTYMald B JHUCKYCCHIO C IIperojaBaTesieM, KOTOpbIii B HepapXuu
KOMMYHHKAITUU CTOUT BhImIe oOydwarommxcsi» [Lee, 2014]. B pe3ynbrate, KUTalCKUE CTYICHTHI
OKa3bIBAIOTCSI HE TOTOBBI K YYaCTHUIO B aKTUBHOM KOMMYHUKATUBHOM JIEATEIILHOCTH C IIPETO/1aBaTeieM
Ha 3aHATHUSAX 110 aHTJIMIMCKOMY SI3BIKY B Mpoliecce 00ydeHus B poccuiickux BY3ax.

MoOTHUBHPOBAaHHOCT, M IIEJIEYCTPEMIICHHOCTh  pAacCMaTPUBAEMOIl  KaTeropuu CTYJIEHTOB
pPE3YNBTUPYET B WX 3aMHTEPECOBAHHOCTH HE TOJHKO B IMOWCKE JOMOJTHHUTEIHHOW WH(POpPMAIUU U
CaMOCTOATENIbHBIX HMCCIICIOBAHUSX 0 M3Yy4aeMOM WJIM CMEXHOW TeMe, HO U B NMPUMEHEHHH 3THUX
3HaHUU Ha TpakThke. COOTBETCTBEHHO, OTOOpPAaHHBIM ayTEeHTUYHBIH MEAMATEKCT MOJIKEH [1aBaTh
BO3MOXXHOCTb MPOJOJKUTh U3YUEHUE TEMBI, a TAaK)Ke MPEJOCTaBIATh MPOCTPAHCTBO Ui MPOESKTHOMN
NEeSATEeIbHOCTH. TakK, TIOJIE3HBIMU  TPEJCTABISAIOTCS  3aJaHusl, HalpaBJICHHbIE Ha  IOUCK
JIOTIOJTHATEIFHON MH(POPMAITUH, TAKHE KaK MHHH-UCCIICIOBAHNSI, aHAIIM3 PhIHKA HIIH PEIICHUE KSCOB
U T.1. MOXKHO MPEATIOKUTD CTYACHTaM MPUIyMaTh CBOM CTapTaIl U 10 Mepe MPOX0XKIAECHUS HOBBIX TEM
npenjarate 0OydYaroIIMMCS MPOEKTHOE 3aJaHhe Ha pPa3BUTHE MAapKETUHTOBOM CTpPaTErwu, IMOHMCK
HMHBECTOPOB, pacIIMpeHHe crapTamna U Tak jainee. Ilo pesynbraram Kaxaoro srama HMCCIEI0BaHUS
CTYJIEHTaM MPeJIaraeTcsi BHICTYIUTH C MPE3eHTAIUEH.

3akJIoueHue

Takum 00pazom, HCIOJIB30BAaHHE AYTEHTHYHBIX MEAMATEKCTOB HA 3aHATUSAX 10 AHTIUHCKOMY
A3bIKY 00€CHeunBaeT MOTpyKeHHe OO0yJaroluXxcs B pPEANbHYIO S3BIKOBYIO JEHCTBUTEIBHOCTD,
pa3BUTHE II03HABATEIBHONW MOTHUBALMHU, IPEIOCTABISAET IIMPOKUE BO3MOXKHOCTU JUISI W3YyYEHHUS
MHOSI3bIYHOM KYJBTYPBI M CIOCOOCTBYET MPEOAO0IEHUIO KpOCC-KYIbTYypHOTO Oapbepa. [ Toro, 4To0s!
MeauaTekcT cran 3 (HEeKTUBHBIM CPECTBOM 00yUEHHUs OH JOJKEH OBbITh 0TOOpaH Mo psily KpUTEPUEB.
ITpu pabote co crynentamu u3 Kurtas ocoboe BHUMaHUE CIEAyeT COCPEOTOUNUTh Ha COOTBETCTBUU
0TOMpaeMoro MaTepuaiga ypoBHIO BJIAJI€HUS MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM M HMHTEpecaM O0O0ydaroluxcs, a
TaK)kK€ Ha KOMMYHUKAaTUBHOM M KYJIbTYPOJOTMYECKOW IEHHOCTU HCIOIb3YEMOI0 ayTEHTHYHOIO
JIeJIOBOr0 MeauarekcTa. B pononHeHnue npu paboTe W MHOCTPAHHBIMHU CTYJIEHTaMH KpaliHe Ba)kKHO
NPUHATH BO BHMMAaHME OCOOCHHOCTH HAIMOHAJIBHOTO MEHTAJIWTETa W KYJIbTYphl CTpPaHbI
oOyuaromuxcs. [Ipu o0ydeHHH KHUTaHCKMX CTYAEHTOB cieayeT M30erarb NMPOBOKAL[MOHHBIX TEM U
TEKCTOB, COJAEP)KAIMX KPUTHKY B ajpec pYyKoBOACTB. OTOupaeMblii ayTeHTUYHBIH Jen0BOM
MEIMATEeKCT JOJKEH MPENOCTaBIATh CTY/I€HTaM BO3MOXHOCTH IPOBOJUTH CAMOCTOSITEIbHBIE Ooliee
IYOOKHE WCCIICIOBAHUS IO M3y4aeMOW WIJIM CMEXHOW TeMe. Tak, y4eT BCeX BBIIICH3JI0KEHHBIX
(bakTOpoB NMpH 0TOOPE MEAUATEKCTOB B Ipoliecce paboThl co cTyAeHTamMu u3 Kuras, o0ydaronmmucs
M0 S3bIKOBOMY TNpoduito, OyaeT crmocoOCTBOBAaTH CO3AAHUIO MO3UTHUBHON KOM(OPTHBIX YCIOBUMH
oOyueHusi, NONJEPKAHUIO BBICOKOIO YpPOBHS MOTHBAIlMM Y pacCcMaTpUBaeMOW KaTeropuu
oOyuaromuxcsl, a Takke JTOCTHKEHUI0 0ojiee 3 PEeKTUBHBIX pe3yIbTaTOB 00yUEHUS.

bubimorpadus

1. AsumoB O.I'. HoBbIi citoBaph METOAWYECKUX TEPMHUHOB M MOHATHH (T€OpHs U MpakTHKa oOydeHus s3b1kam). M.: Hxkap,
2009. 448 c.

2. Aprynosa T.I'. KommuiekcHoe y4eOHO-MeToandYecKoe obecedenue mpeamera. M., 1999. 20 c.

3. baxtnosura M.I. SI3pikoBOe OOpasoBaHHe Kak (PAKTOP Pa3BUTHS MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIIMH B KOHTCKCTE
COBPEMEHHOHM JIeTIOBOW MOJIMKYJIbTYpHOH mapamurmbl // BectHmk MockoBckoro yHuBepcurtera. Cepus 19:
JIMHrBUCTHKA U MEXKYIbTYpHas KomMmyHukanus. 2020. Ne 1. C. 164-173.

4. Bpeiruna A.B. JIMHrBUCTHYESCKUE TIPUHIIMITEI QIaITHPOBAHUS XYI0KECTBEHHOTO TEKCTA: JHC. ... KaHA. PHUION. HayK. M.,

Linguistic and didactic principles for selecting media texts...



390 Pedagogical Journal. 2023, Vol. 13, Is. 8A

2004. 200 c.

5. byonoa I'.M., Mopo3oa W.B. Ilporpamma mpaktiyeckoro kKypca kadeapsl (paHIly3ckoro ssbika (akyiabTeTa
WHOCTPaHHBIX S3BIKOB U perrnoHoBeacHuss MI'Y um. M.B. Jlomonocosa. M., 2009. C. 18-22.

6. F'amumoBa X.H. Cneunduka paboTsl ¢ IOPHIMIECKUMH TEKCTAMH Ha YPOKaxX aHIJIMHCKOTO SI3bIKa B HES3BIKOBOM BY3e //
BanTuiickuit rymanuTapHbiil xkypHan. 2015. Ne 4 (13). C. 131-133.

7. FansckoBa H.JI. Teopust 00y4eHust ”HOCTpaHHBIM si3bIkaM. JIMHrBoauaakTuKa n Metoanka. M.: Akagemus, 2006. 336 c.

8. I'opomiko E.N. MHTepHeT-XaHp 1 GYHKIIMOHUpOBaHUE s3bIKa B VIHTepHeTe: momnbiTka pediaekcun // XKaupsl peun. 2009.
Bemyck 6. C. 11-27.

9. l'ocynapcreenHnas nporpamma Poccutickoit @eneparim «Pa3sutne odpazoBanms» Ha 2013-2020 roxas.

10. F'oiu6 P.A. CounanbHast BOCTpeOOBAaHHOCTH 3HAHHUS HHOCTPAHHOTO s13b1Ka // Commonornueckne uccienosanus. 2009.
Ne 2. C. 122-127.

11. 'yrapeBa H.FO. JlucranmmonHoe oOydeHHEe HHOCTPAaHHBIM S3bIKaM B HES3BHIKOBOM By3e // BectHmk Tomckoro
TOCYIapCTBEHHOTO Iefarormyeckoro yausepcutera. 2006. Ne 4 (55). C. 189-192.

12. 3akon KHP «O6 o6pazoanuu» ot 18.03.1995 r., npunsThiii Ha 3-i meHapHoi ceccun Bceexuraiickoro Hapoanoro
cobpanusl.

13. 3yeBa T.I. AyTeHTHYHBIH TEKCT B Ipoliecce 00y4eHUs] HHOCTPaHHBIM s3bikaM. M.: Hayka, 2013. 267 c.

14. MHocTtpaHieB B poccuiickux By3ax craHoBurcs 6oipie. URL: https://rg.ru/2023/06/07/s-miru-po-shkoliaru.html

15. Muxenscon C.B. Kpocc-kynbrypnas stuka Poccun, Kurtas u CILA // BectHuk KemepoBckoro rocyaapcTBEHHOTO
YHUBEPCHUTETA KYJIbTYpPBI ¥ HCKycCTB. JKypHall TeOpeTHYeCKUX U MPHUKIaHbIX uccnenoanuid. 2016. Ne 34. C. 193-203.

16. Hoconosuu E.B. [TapameTpsr ayTeHTHIHOTO YaeOHOTO TekcTa / MHOCTpaHHBIe S3bIKU B mkoe. 1999. Ne 1. C. 18-23.

17. Oxop3mra FO.O. OcoOeHHOCTH TIperoJaBaHUsl PYCCKOTO si3bIka B ycnoBusax By3oB KHP: Teopermueckume u
MeTomdeckue aciekTsl / Bectauk Tomckoro rocymnapctBenHoro yauBepeutera. 2019. Ne 441. C. 206-212.

18. Iaccos E.U. Ypok nHOCcTpanHOTO s1361Ka. M.: ['Mocca-IIpecc, 2010. C. 89-298.

19. llpenmetnbie  pedituaru:  JIMHrBHCTMKa W WHOCTpaHHbie  si3biku (2022 rom). URL:  https://raex-
rr.com/education/subject_ranking/Linguistics/2022/?ysclid=1likbm9bb9z228181568

20. Cadonosa B.B. PazButre KynbTypbl BOCHPUATHSL YCTHOH peyd NpU 00y4eHHUH MHOCTPAHHOMY SI3bIKY: COBPEMEHHBIC
METOUYECKHE POOIEMBI U ITyTH uX peienus / IHocTpanHble si3biku B mkoie. 2011. Ne 5. C. 2-9.

21. Cadonosa B.B., bazuna H.B. Meroau4eckue npuHIMIBI 0TOOpA ayTEHTHYHBIX BUIEO(MHIBMOB JUIsl Y4eOHBIX Lieneit //
WnoctpanHble s3biku B mkoie. 2014. Ne 6. C. 2-10.

22. CemenoBa A.B. JluHrsocrenuduueckue KOHIENTh Kak (pakrop 0Opa3oBaHHsS BapHAHTOB AHIJIMHACKOTO s3bIKa //
Bectauk MockoBckoro ynusepcutera. Cepust 19. JIlunrsuctuka u MexkysbTypHas kommyHukanus. 2018. Ne 1. C. 80-
86.

23. ConosoBa E.H. MeTtoanka o0ydeHIsI HHOCTPaHHBIM si3bIKaM: ba3oBerit kypc nekmuit. M.: [IpocBemenue, 2003. C. 34-
163.

24. Cricoes [1.B., EscturaeeB M.H. Texunonoruu Be6 2.0: ConpanbsHbli cepBHC OJIOTOB B 00YICHUH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
// UnoctpanHble s361kH B mKoie. 2009. Ne 4. C. 12.

25. Tep-MunacoBa C.I". SI3bIk 1 MeXKyJIbTypHas koMMyHuKaust. M.: Cioso, 2008. 264 c.

26. ®axpyrauaoBa M.T. DTHOICHXOJIOTHYSCKIE OCOOCHHOCTH U3YUEHHS PYCCKOTO sI3bIKa KaK MHOCTpaHHOTO // B Mupe
HAYKH U UCKYCCTBA: BOTIPOCHI (DHIIOJIOTHH, UCKYCCTBOBEICHHS U KyabTyposioruu. HoBocubupck, 2016. C. 14-21.

27. ®enepanbHbIi TOCYJApPCTBEHHBIH 00pa3oBaTebHbINA cTaHaapT Bhiciiero oopazosanust (PI'OC 3++).

28. lllykun A.H. MeToanka oOy4yeHuns: peueBoMy OOLICHHUS Ha HHOCTPaHHOM si3bike. M., 2006. 256 c.

29. Altbach P.G., Knight J. The internationalization of higher education: motivations and realities // J. Stud. Int. Educ. 2007.
11 (3-4). P. 290-305

30. Altbach P.G., Teichler U. Internationalization and exchanges in a globalized university // J. Stud. Int. Educ. 2001. 5 (1).
P. 5-25.

31. Cotton D. Keys to Management. Longman, 2008. 224 p.

32. Cotton D. Market Leader. Longman, 2001. 160 p.

33. Global Business Speaks English. URL.: https://hbr.org/2012/05/global-business-speaks-english

34. Hughes J. Business Result. Oxford University Press, 2017. 155 p.

35. Lee J., Ciftci A. Asian international students’ socio-cultural adaptation: Influence of multicultural personality,
assertiveness, academic self-efficacy, and social support // International Journal of Intercultural Relations. 2014. 38. P.
97-105.

36. Littlewood W. Students’ attitudes to classroom English learning: a cross- cultural study // Language Teaching Research.
2001. No 5. P. 3-28.

37. Tomlinson B. Materials development for language learning and teaching // Language Teaching. 2012. VVol. 45. Is. 2. P.
143-179.

Dar'ya S. Zakharova, Marina G. Bakhtiozina



Methodology and technology of professional education 391

Linguistic and didactic principles for selecting media texts in the course of
English language of business communication when working with Chinese
bachelor students (language profile)

Dar'ya S. Zakharova

Applicant,

Lomonosov Moscow State University,

119991, 1, Leninskie Gory, Moscow, Russian Federation;
e-mail: press@msu.ru

Marina G. Bakhtiozina

PhD in Philology,

Associate Professor of the Department of Theory

of Teaching Foreign Languages,

Lomonosov Moscow State University,

119991, 1, Leninskie Gory, Moscow, Russian Federation;
e-mail: press@msu.ru

Abstract

The article is devoted to the linguodidactic principles and criteria for the selection of foreign-
language media texts that can be used as educational material in the course of English business
communication when teaching Chinese undergraduate students of language universities. Attention
is also paid to the advantages of using authentic business media texts in English classes. In addition,
the importance of considering the peculiarities of the national mentality and culture of the country
of students, in particular, when working with students from China, is emphasized. The authors of
the paper cocnlude that the factors such as the peculiarities of learning in a foreign language
educational environment and differences in the educational systems of Russia and China have a
significant impact on the process of teaching English to business communication. The research
presented in this article also emphasizes that a competently selected authentic business media text
provides immersion of students into the real language reality, the development of cognitive
motivation, provides ample opportunities for studying foreign language culture and contributes to
overcoming the cross-cultural barrier and creating positive comfortable learning conditions,
maintaining a high level of motivation among the category of students in question, as well as
achieving more effective learning outcomes.
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